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Összeégel öregasszony. IIegölte a teslvérel. 

Az egcellencziás ur 

háza. 
Kolozsvár, julius 17. 

Az ujságok jók, az uj- 

kágok érdekesek. Olvas- 
kuk őket mindenféleké- 
pen: ülve, állva, kávé 

mellett, ebéd után, utcza 

sarkon, ágyba fekve, — 

s tallózunk bennük. Meg- 

olvassuk, hogy kik buk- 

fenczeznek a politikai látó- 

határon, hogy micsoda 

fene masina az automo- 

bil, hogy miként páro- 

sodnak a királyi hercze- 

igek, és más e fajta izgató 
micsodákat. De a jó, az 
érdekes lapokból most 
legujapban, egy minket 

kolozsváriakat közvetlen 
érintő pikantériát is ki- 
böngésztünk; megtudtuk, 
hogy képviselőnk: Hege- 
düs Sándor ő excellencziá- 

ja, hosszu éveken át nem- 
csak miniszter, hanem 
bordélyos is volt. .. 

Omlanak Budapesten 
a Ferenczy kávéház fa- 
lai, Ez a hirhedt eafé 
tudvalevőleg szerelmi 
nagyáruda volt, a hol 
estszürkülettől reggelig 
bécsi rongyos kokottok 
ajánlgatták házi tüzhe- 
lyük barátságos melegét 
nekem, neked, s neki. 
Selyemruhába öltözött 
rendőri kihágások jártak 
a márványasztalok között, 
s némelykor kitámasz- 
kodtak az utcza ajtó ab- 
lakjához. S ha arra ment 
Hegedüs Sándor ő ke- 
gyelmessége, a nőcskék 
szivélyesen köszöntötték 
őt, ferenczvárosi zsargon- 
ban : : 

—- Gut'n Abend, lieber 
Hausherr... 
Igen, mert vala az ő 

háziurak a kegyelmes 

Lám, lám, a derék He- 
gedüs milyen perczentet 
huzott a prostituciótól. 
B alálkahelyet épittetett 
számára, s ugy mondják 
az ötlet jövedelmező volt, 
mert hát a fajtalanság 

nem smuczig, de gaval- 
lér: fizet. 

Ime közerkölcseinkről 
egy sugár: az államférfiu, 
mint a sámbrszeparék sza- 

tócsa. Nem is kell mé- 

lyen gondolkozni, a felü- 
letes meditálás is meg- 

döbben kissé attól, s hir- 

telen közösséget érez Rá- 

kosi Jenő szavaival, me- 

lyek révén, - az Ame- 

rikába küldött magyar 
zászló felszentelésekor 
mondott ünnepi beszéd 
keretében, jellemződött, 
a mostani kor jövedel- 
mekért, és pénzforrások- 
ért való őrültsége, a mi 

nem disztingvál a hit- 

vány és tisztességes ke- 

reset között.. 

A Ferenczyt különben 
bontják. De ne higyje 

senki, hogy talán azárt 

mert a házi urba bele- 

csapott az erkölcs meny- 

köve. Dehogy. . hanem 

zörög a csákány mivel a 

Ferenczy már nem , üzlet." 

Azexcellencziás Hausherr 

nem kapta már pontosan 

a házbért; felmondott, s 

épittet. Vajjon mit ? 

Talán fenyesebb bor- 
délyházat.. 

A fogyasztási szövelkeze- 

tekről. 
Kolozsvár, julius 17. 

A fogyasztási szövetkezetek 

keletkezése és szaporodása két- 

féle okra vezethetők vissza. Az 

egyik és fő ok, az árunak fo- 

gyasztási adókkal való tulsá- 

gos megterheltetésében, a má- 

Sik a kereskedelemnek insolid 

elemekkel való staturolizásában 

rejlik. Mindkét ok következmé- 

nye egy és ugyanaz volt tud- 

nüllik, a közönség ahelyett, 

hogy védelmet kért volna az 

államtól, védelmet kért a ke- 

reskedelem ellen, amely csak 

végrehajtó organuma volt a 

drágaságot előidéző államnak, 

mikor az árakat fölemelte. 

Ugy szaporodtak első sorban 

a hivatalnokok között a fo- 

gyasztási szövetkezetek. És mi- 

lyen furcsa jelenetnek, milyen 

különös helyzetnek vagyunk 

most tanui ? 1 Az állam fogyasz- 

tási adókat vet ki, drágaságot 

idéz elő, kedvezményeket ér el 

: 

az egyik oldalon és másrészt 

a hivatalnok által alakitott fo- 

gyasztási szövetkezeteknek is- 

mét kedvezményeket ad ugy, 

hogy tulajdonképpen önmagát 

parolizálja. Ezzel az egyenlőt- 

Tenség mangurálását vitte be a 

közgazdasági életbe és egy ki- 

váltságos kasztot teremtett. 

A fogyasztási szövetkezetek 
elharapódzásának másik oka 

azonban a látszólag liberális, 

valósággal meggondolatlan és 

czélszerütlen intézkedésekben 

rejlik, amelyekkel nálunk a ke- 

reskedelmet kezelték. Ahelyett, 

hogy gondosan őrködtek volna 

a magyar kereskedelem nem- 

zeti jellegének megóvása fölött, 

olyan hberálisnak látszó, de va- 

lósággal kozmopolita törvénye- 

ket hoztak, amelyek számtalan 

léket ütöttek a kereskedelmen 

és lehetővé tették az insolid 

elemek betodulását. Ezeknek az 

intézkedéseknek volt köszön- 

hető, hogy hazánkban a keres- 

kedelem nem volt képes hiva- 

tását oly mértékben betölteni, 

mint az ország fejlődése meg- 

kivánta volna. A beözönlő ide- 

gen elemek czéltudatlan, hónap- 

Tól-hónapra szóló müködése 

megingatta azt az erkölcsi ala- 

pot, melyen kereskedelmünknek 

állania kellene. 

A mi törvényeink hibája volt, 

hogy nem vették figyelembe 

mezőgazdasági alapon fejlődő 

államunk tejlődési föltételeit. 

Lehetővé tették azon erkölcsi 

momentumok háttérbe szoritá- 

sát, melyeknek ki kellett volna 

csillanni a gazdasági élet köd- 

párájából. 

Tápot adtunk az osztrák ke- 

reskedelemnek, amely sietett 

lefoglalni a züllött positiót. 

Törvényeink alkotásánál fi- 

gyelembe kellett volna venni 

hogy, a mi jó Németországnak 

és Ángliának az nem jó egy- 

szersmindt nekünk is, kik a 

fejlődés első fokán állunk. A 

nemzetközi eszmék csak fejlő- 

dött, magos fokon álló álla- 

moknak valók, mig a fejlődés 

kezdetén álló országoknak gör- 

csösen kell ragaszkodni a nem- 

zeti eszméhez és nem szabad 

türni annak megbénitását. 

A megszökött primadomna. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 17. 

Holtsuk Keresztély kertész 

budapesti lakos tegnap délelőtt 

megjelent a rendőrségnél s elő- 

adta, hogy leánya, a 16 éves 

Krisztina, két nap óta eltünt. A 

kétségbeesett apa, a ki a leá- 

nyában egyetlen kenyérkereső- 

jét vesztette el, a továbbiakban 

előadta, hogy alapos a gyanuja, 

hogy leányát a konstantinápo- 

lyi olasz nagykövetség attaséja, 

gróf Beheimo di Chiemarino 

szöktette meg, ki mintegy két 

hét óta időzött a fővárosban. 

Ez idő alatt naponta eljárt a 

főváros egyik mulatóhelyére, 

hol a leány mint énekesnő volt 

alkalmazva. A leány feltünő 

szépségével a grófot meghódi- 

totta. Steierisehe Christel álnév 

alatt játszott a szinpadon, mely 

névre a szökés óta is érkezett 

levél a gróf aláirásával a leány 

lakására. 

Ebből a körülményből a bol- 

dogtalan apa azt következteti, 

hogy leánya a gróffal megszö- 

kött. A szerelmes pár, a levél 

tartalmából gyanitva, Konstan- 

tinápoly felé vette utját. A rend- 

őrség a nyomozást meginditotta. 

Iparkiállitás. 

Felhivás Kolozsvár iparosaihoz ! 

Mátyásnak, az igazságosnak, 

a nagynak, kinek uralkodása 

alatt kezdett először a magyar- 

ipar nemzeti jellegében izmo- 

sodni és fejlődni, s a kinek böl- 

csője egykoron e város falai 

közt ringott, a nemzet kegyele- 

te szobrot állit ez év őszén itt, 
Erdély szivében. 

Szobrot állit és ahoz fog za- 

rándokolni az ország minden 

részéből a magyarság, hogy ha- 

zája legdicsőbb királyának a 
tisztelet, a hálaadóját lerója. 

Nemcsak alkalomszerünek, 

de szinte szükségesnek véljük 

tehát, hogy ezen szobor lelep- 

lezési ünnepség keretében, a 

nemzeti és külföldi kiállitásokon 

nyert kitüntetések révén, az 

egész országban magának te- 

kintélyt kivivott helyi ipari pro- 

duktumainkat, melyet sok te- 

kintetben főleg egynémely ág- 

ban még a főváros müvészetté 

tökéletesitett iparát is felülmul- 

ják, bemutathassuk honfitár- 

sainknak. 

Kettős czélt óhajtunk ezzel 

elérni : 

Először is azt, hogy a haza 

e másik fővárosának ,„Kolozs- 

vár"-nak ipari fejlődését, az 

egész ország előtt bemutassuk, 

másodszor pedig, hogy elösme- 

rést, tiszteletet, becsülést és 

pártolást nyerjünk, a magyar- 

iparnak a magyar társadalom- 

ban.



2. 

Testvéri szeretettel közeled- 
jünk tehát egymáshoz, szünjék 
meg a viszálykodás, a pártos- 
ság, egy szivvel, egy lélekkel 
tömörüljünk, lelkesitve, buzditva 
egymást, hogy ezen a nemzeti 
ünnepélyen, a magyaripar is 
— méltóan önmagához, — kép- 
viselve legyen. 

Ne legyen ezen kiállitás, a 
remekbe készült munkáké, ha- 
nem állitsanak ki oly praktikus 
és olcsón beszerezhető iparter- 
mékeket, a melyek megtekin- 
tése meggyőzze a szemlélőket, 
hogy a magyariparos becsülést 
érdemel, mert ez oldalról is 
versenyképes a külfölddel. 

Bizalommal és reménynyel 
eltelve fordulunk hát iparos 
polgártársainkhoz és fölkérjük, 
hogy tekintettel az idő rövidsé- 
gére, bezárólag julius hó 31-9 
részvételüket okvetlen bejelenteni 
sziveskedjenek. 

Jelentkezéseket elfogadnak a 
kiállitást rendező bizottságának 
alantirt összes tagjai. 

Kolozsvár, 1902. juliushó 16-án. 
Hazafias tisztelettel, a kiálli- 

tást rendező bizottsága : 

Simonffi István elnök, id. Tóth 
Józset, Hubai Károly, Tokai 
László, Zattler Sándor alelnö- 
kök. Bagaméri István pénztár- 
nok. Bréda Ferencz, Ceng Ákos 
ellenőrök. Csokonai Vitéz Mi- 
hály titkár. Rendező bizottság : 
Arvai Endre, B. Bakk Lajos, 
Baranyi János, Bodnár Gáspár, 
Bajcsi Árpád, Csizhegyi Sándor, 
Ferencz András, Farkas Károly, 
Fukász Sándor, Grünwald Mór, 
Gecse Lajos, Hupuczi Ferencz, 
Haraszti Károly, Horváth Ká- 
roly, Klein Ottó, Kisfaludi Ár- 
pád, Kőváry Károly, ifj. Kun 
Mátyás, ifj. Knauer József, Kicz- 
kó Árpád, Kenderesi Sándor, 
Novelli Lajos, Péterfi Gyula, 
Papp Elek, Sorompó Sándor, 
Sipos Ietván, Szották Sándor. 

Összeégett öregasszony. 
Kolozsvár, jul. 17. 

A Porond-utcza 37. számu 

házban könynyen végzetessé 
válható szerencsétlenség történt 
tegnap este. Egy szegény beteg 
öreg asszony járt szerencsétle- 

nül a petroleum lámpással, amely 
már anynyi áldozatot kergetett 
a halálba. 

Özvegy Idimál Zsigmondné, 
Jörös Amália a Porond-utcza 37. 
szám alatti házban lakik leá- 

nyával – aki mosónő — és 
unokáival. 

A T71 éves öreg asszony az 
utóbbi hetekben gyengélkedett 

— s kénytelen volt az ágyat 
őrizni. 

Tegnap leánya, magára hagyta 
unokáival. A beteg öregasszony 

egy darabig forgott az ágyban, 
aztán elaludt. Ugy esti 10 óra 
körül fölébredt s mert nagyon 
rosszul érezte magát, lámpát 
akart gyujtani. Amint a lámpa- 
bél a gyufától tüzet fogott a 
reszkető kezü öregasszony ma- 
gára rántotta a lámpát. 
Könynyü éjjeli ruhája azon- 

nal tüzet fogott s lángolni kez- 
dett. Kétségbeesett sikoltozásaira 

fölébredtek unokái, akik viszont 
az udvarban lakókat ébresztet- 
ték föl. De mire ezek elfojtot- 
ták az égő ruhákat, a szegény 
asszony karján és mellén óriási 
égési sebeket szenvedett. 

Eszméletlen állapotban szál- 
litották a kórházba. 

Szerkesztőség és előfizetési 
vállalat. 

— Reggeli levél. - 

Kolozsvár, julius 17. 

Elsatnyult világunkban elkor- 
csosodnak azon tisztességes ne- 
mei a kenyérkeresetnek is, mely- 
hez eddig különös ideálizmus, 
nemes érzet és tiszta ügybuz- 
galom füződött. Ami ezelőtt egy 
a pályájáért rajongó ember ut- 
jában a haladás felé fáklyát 
gyujtott, hogy bevilágitsa mind- 
azon helyeket, ahová kutató el- 
méjével be kell hatolnia, ha 
maga elé tüzött feladatát sike- 
resen megkivánta oldani, az 
most nem egyébb — az aljas 
nyerészkedési szomj, a kicsinyes 
érdek és a saját énünk bizto- 
sitására szolgáló hitvány esz- 
köznél. A tudás sem az többé 
aminek lenni kellene. Nem ab- 
ban az irányban érvényesül 
ahol áldást tudna fakasztani nyo- 
mában, s csak egyetlen pontban 
czentrálizálodik a szellemi erők 
része is, és ez a pont: az üzér- 
kedés és pénzszerzés — bár- 
mily undok legyen is az — so- 
rompója. Ezen innen a domi- 
náló jelszó levetkőztet minden 
nemesebb érzésből, megöli a fen- 
költ ideálizmust, békót ver az 
értelem világára és azt csak 
egy irányba tereli - ahol pénzt 
áshatunk az üzletvilág büzlő sze- 
métdombjából. 

Hol van az orvos, ki pusz- 
tán azzel a lángoló szeretettel 
segitene embertársán, melyet a 
vallásos erkölcsök az „ember" 
szellemvilágába beoltottak ! ?9 Hol 
van az ügyvéd, ki nem azért 
ajánlja föl tudását az arra kény- 
szerültnek, hogy minél több 
hasznot ne halászon ki annak 
nyomoruságából!l? Ennek az 
ideális kornak vége van immár. 
S ha egy modern Diogenes vé- 
gig járná lámpásával az embe- 
riség sorait, azt tapasztalná, 
hogy az emberi haladás csak 
azért járta be diadallal anyag- 
hóditó körutját, hogy megássa 
az aljas spekulácziók fertőjét. 

Mindezek a dolgok csak ab- 
ból az alkalomból jutnak eszembe, 
hogy egy helyi tap szerkesz- 
tősége, tehát olyan testület, mely 
nek hivatása volna felőölelni a 
mentés módozatait, s gátotvetni 
ezeknek segélyével az elősorolt 
helytelen, tisztességtelen és az 
undok bélyegével megjegyzett 
üzérkedéseknek, csupán nye- 
részkedési vágyból, azért, hogy 
pressziójával kihasználja az elő- 
nyöket a többi tisztességes vál- 
lalatok fölött és azokat meg- 
semmisitse a maga érdekében — 
egy hirlapelőfizetési irodát 
nyitott. 

Az „Etlenzék ezimü 5 kraj- 
czáros napilapról szólunk. Lap- 
nak nevezzük, bár rég evetette 
a tisztességes sajtó" köpenyét, 
de itt áll a mi sorunkban, uj- 
ságirók csinálják, olyan ujság- 
irók, akik fölcserélték a hivatás 
nymbusát az üzérkedés és sze- 

log. 

kuláczió labirinthjével, ebben 
bolyongnak és itt horgásszák 
össze a piszkos üzletágak el- 
veit. 

Elképzelni is gyalázatos do- 

Kolozsvár több tisztességes 
családja kizárólag a lapok el- 
árusitásával, szerezi meg min- 
dennapiját. Évek óta folytatják 
ezt a becsületes üzletágat és 
most előtoppan az „Ellenzék" 
czimű ujság és hirdeti, hogy ő 
egy uj vállalatot nyitott, ahol 
ugyanazok a lapok állanak ren- 
delkezésre, mint a többieknél. 
A közönség egy része, különö- 
sen azok, akik a sajtó támoga- 
tására vannak utalva, csupán 
azért, nehogy magára haragit- 
sák a hatalmas sajtót, kénytele- 
nek elfordulni a többi vállala- 
toktól és támogatni az „Ellen- 
zék" czimű 5 kros lap előfize- 
tési vállalatát. 

Ez a fegyver igen alkalmas 
arra, hogy biztositani tudják éle- 
tünket, de szenynyes és pisz- 
kos. 

Jól jegyezzék ezt meg az 
,Ellenzék* csinálói és jegyezze 
meg a közönség is, amely egye- 
dül hivatott meggyöngiteni an- 
nak erejét. Ha akczióba lépnek 
ellene siker fogja koronázni mun- 
kájukat, mert a tisztességes sajtó 
is segélyükre lesz. 

Mindenütt, hol megfordu- 
lunk, kérjük követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 
gárság érdekeinek bátor, 
szókimondó, harczosát. 

Megölte a testvérét. 
Kolozsvár, julius 17. 

Különös esetről értesi lapunkat 
kilyéni (Háromszék-megye) tu- 
dósitónk. 

Sovora Lajos két évvel ez- 
előtt került Kilyénbe, ahol, mint 
községi irnok müködött. Itt is- 
merkedett meg Páter Ferencz 
nyugalmazott községi irnok leá- 
nyaival, kik közül az idősebbet, 
Mariskát másfél évvel ezelőtt 
nőül vette. 

Egy ideig boldogan éltek a 
fiatalok, de a sógornő közéjük 
tolta magát s a fiatal férjet el- 
csábitotta, sőt viszonyt kezdett 
vele. Az asszony ezidőtől fogva 
állandóan betegeskedett s nő- 
vére készségesen ajánlkozott 
ápolónőnek. Ilyen czimmel itt 
is lakott. 
A szerencsétlen asszony sorsa 

azonban nem akart jóra for- 
dulni, s pár nappal ezelőtt meg- 
halt. El is temették már, mikor 
a férj előállott, hogy nejét va- 
laki megmérgezte. A dolog nem 
maradt anynyiban. 
A szolgabiró azonnal exhu- 

máltatta a tetemet és kiderült, 
hogy az asszonyt strichinnel mér- 
gezték meg. 

A gyanu azonnal a testvére 
ellen irányult, kit le is tartóz- 
tattak. Eleintén tagadta bünös- 
ségét később azonban mindent 
töredelmesen bevallott. 

tott semmiségi panaszokkal fog. 

1902. julius 17 

HIREK 
Kolozsvár, julius n 

– Fridrich ügye a Kurlá 
Bürger Károly pénzes-levélhon] 
gyilkosának, Fridrich Fereny, 
nek ügye, kit az esküdtbirós, 
kötél általi halálra itélt, tudva 
levéleg - Fridriech és védőj 
semmiségi panasza alapján 
a Kuria elé kerül. A bünüg 
iratait még a mult hónapba 
felterjesztették a Kuriához, h 
vá azok meg is érkeztek é 
Szegheő Ignácz kuriai birónak 
lettek kiosztva. Kolozsvártt nagy 
érdeklődéssel várták a Kurh 
határozatát, mely ebben az ügy. 
ben a végleges döntést fogja 
meghozni. Eleintén ugy is volt 
kitüzve, hogy a Kuria szünet 
tanácsa e héten fog a benyuj. 

lalkozni és Fridrich ügye dön. 
tés alá kerül. Minthogy azon- 
ban az ügy aktái hiányosan vol- 
tak fölszerelve, a Kuria vissza- 
küldte valamennyit a kolozsvári 
törvényszékhez pótlás végett. A 
törvényszék a kivánt pótlások- 
kal ellátva ismét fölküldte az 
aktákat a Kuriához. 

Mukedvelők előadása. Az a 
mükedvelői előadás, melyet - 
mint már emlitettük — a Tor- 
navivódában rendez nehány Ko- 
lozsvárt nyaraló szini növendék 
a szinház itthon vakácziózó tag- 
jainak közremüűködésével az Er- 
zsébet-hid javára, igen érdekes- 
nek igérkezik. Programmja még 
egyre bővül vonzó és élvezetet 
nyujtó számokkal. Legutóbb 
rendezőség fölkérésére Tóvölgy 
Margit, a kolozsvári szinhá 
drámai müvésznője készségesel 
megigérte, hogy szavalattal fog 
közremüködni az előadáson 
Tompa Kálmán szintén szava- 
lattal vesz részt. Kiss Mariska 
és Nyilas Kálmán szini növen- 
dék egy dialogot adnak elő. 
Szabó Gyula kuplét énekel. Elő- 
adásra kerül Szigeti Józsefnek 
„A falusiak" cziműü 3 felvoná- 
sos vigjátóka, melynek főszere- 
peit K. Arpási Kata, Pintér La- 
jos és Török Károly, a kolozs- 
vári szinház tagjai vállalták el. 
Az est igen kellemes szórako- 
zást igér a közönségnek. — Az 
előadást szombaton - 19-én - 
este tartják meg a Tornavivo- 
dában. Kezdete 7 órakor. Elő- 
adás után táncz lesz. 

— Fel nélkül. Kolozsvár ha- 
tóságának intézkedései nagy 
népszerüségnek örvendenek a 
mosolyt fakasztó fejetlenségek 
között. Ujabban azzal adta ta- 
nujelét bölcs belátásának a ma- 
gisztrátus, hogy aliba-áruló asz- 
szonyok sátrait eddigi helyük- 
ről a Deák Ferncz-utcza alsó 
részébe helyezték és a Mátyás 
király-tér közvetlen közelébe, a 
hol eddig ezek az asszonyok 
voltak, a vidéki gyümölcsös czi- 
gányokat parancsolták. Most 
nagy az elégületlenség a liba- 
árusok körében, s tekintetbe 
véve azt, hogy ezek mégis csak 
adófizetői Kolozsvár városának 
némileg is igazoltnak is ta- 
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jáljuk zugolódásukat. Helyesen 

tennék intézőink, ha ujra a 
régi 

rendszert honositanák meg a 

fTarka szinpad. Fehér De- 

2s6 a ,Biasini szállódában 

tartja köztetszés mellett előadá- 

sait, műsorában már darabok 

előadásával is szórakoztatja a 

közönséget. E kiváló társulat 

deszkáin tegnap volt az első 

remier egy egyfelvonásos vig- 

játék bemutatásával. A darab- 

ban Orbán Mariska és Fehér 

igazgató tüntek ki. Az első bá- 

jos modorával, második disz- 

krét játókával érdemelte ki a 

közönség tapsait. 

— Rabló a városligetben. Fe- 
nér Mihály gyógyszertári al- 
kalmazott fáradtan baktatott 

tegnap éjjel Rottenbiller-utczai 
jakására. Utja a Városligeten 

vezetett keresztül. Fehér az 
iparcsarnok előtt, a szökőkut 
körül leült egy padra. Néhány 
perezezel később jól öltözött 
uri ember csalakozott hozzá s 
leült melléje. Egy ideig barát- 
ságosan beszélgettek, s Fehér 
már azon volt, hogy az idegen- 
nel fogja folytatni utját. Az 
idegen egyszerre csak megkérdi 
Fehért: Ügyan, hány óra lehet 
már? Fehér gyanutlanul az 
órája után nyult. E pillanatban 
az idegen felkapta sulyos bot- 
ját s hatalmas ütést mért Fe- 
hér fejére s a pénzt követelte. 
Fehár átadta az idegennek tár- 
ezáját, amelyben azonban mind- 
össze csak nehány korona pénze 
volt s az ezüst óráját. Az ide- 
gen erre még egy ütést mért 
Fehér koponyájára s– elme- 
nekült. Á rendőrök a rablónak 
nyomára se akadtak. 

— Gyilkossági merénylet vas- 
uti kecsiban. A páris-versaillesi 

személyvonat egyik elsőosztályu 

kocsijában tegnap reggel gyil- 

kossági kisárletet követtek el 

Ordenstein dr. német állampol- 

gár ellen. Egy jól öltözött fia- 

tal ember késsel hasba szurta, 

de Ordensteinnak volt még any- 

nyi ereje, hogy meghuzhatta a 

vészjelzőt. A merénylőt letar- 
tóztatták, de nem akarja meg- 

mondani a nevét. Ordeneteint, 

akinek állapota komoly, kór- 

házba vitték. - Később érke- 
zett táviratunk jelenti, hogy 

Ordenstein dr. állapota nagyon 
komoly. A beaujoni kórházban, 
a hová Ordensteint vitték, az 

orvosok holnapra halasztották a 
döntést, hogy megoperálják-e 

a sebesültet. A merénylőt dél- 

után a rendőrség fogházába ki- 

sérték. Mindeddig vonakodott 

felvilágositást adni kilétéről. 

eredeti ötletes módon szabadult 
ki egy zsebtolvaj két üldöző 
rendőr karmai közül. Amint a 
Rochechouart-utezába befordult, 
egyszerre elvesztették őt sze- 
meik elől. Föl kellett tenni, 
hogy az uszodába menekült. 
És csakugyan észrevétlenül be- 
surrant egy üres kabinba, vil- 
lámgyorsan levetközött s a me- 
denczéót egypárszor körül is usz- 
ta. Aztán kiment a vizből s 
egy másik kabinba ment be, s 
az ott talált ruhákat magára 
öltve, sebtiben elillant. Az el- 
lopott ruhák tulajdonosa aztán 
persze lármát csapott, de a für- 
dőtulajdonos kárpotlást ajánlott 
neki, amire ő a zsebtolvaj ru- 
hájában akart eltávozni. De ek- 
kor uj bajba jutott, mert a les- 
kelődő rendőrök nyakoncsipték. 
Ártatlansága csakhamar kide- 
rült, de a zsebtolvajnak már 
hült helye volt. 

—- Forrongás Maczedóniában. A 
maczedóni lapok jelentése sze- 
rint a monasztiri vilajetben 
rendkivül kritikus a helyzet. 

Jankov bolgár tartalékos alez- 
redeg, a bolgár-maczedón lövész- 

egyesületek szerzője, nemrég 
fegyveres csapattal Maczedóniá- 
ba rontott, és Strumniláról kel- 
tezett kiáltványábantudatja ama- 
czedónokkal, hogy ő a forradal- 

mi haderő parancsnoka a határ- 
szóli kerületekben. A szófiai 

Reformi, a Maczedón középponti 
bizottság lapja azt jelenti, hogy a 

hegyekben háromezer maczedón 
már fegyverben van, más há- 

romezer pedig az első fölhivás- 

ra fegyvert fog ragadni. 

— Gyilkosság a boltban. Cse- 
pelen, Firnicz Lajos csemege- 
kereskedő elment Fustner- 
schmid József lakására, a ki 
fél év óta hat koronával tarto- 
zott neki s kérte a pénzét. Az 
adós azt felelte, hogy majd meg- 
fizeti. A kereskődő eltávozott, 
a munkás pedig elment egy pá- 
linkás-boltba, elitta a mi pénze 
volt s részegen elment a keres- 
kedő boltjába, a kinek ott van 
a lakása is. 
– Hát mennyivel tartozom 

én magának ? — kérdezte. 
— Három forinttal ! 
— No hát itt a tartozásom, 

válaszolt és előrántotta eldugott 
nagy kését és sziven szurta a 

kereskedőt; azután még kétszer 
szurt beléje és a balkarját is 
fölhasitotta. A kereskedő egy 
jajszó nélkül azonnal meghalt. 
A gyilkos elmenekült, de a 
csendőrök elfogták. 

—- Osztálysorsjáték. Az osztály- 
sorsjátók tegnapi huzásán a kö- 

vetkező nagyobb nyereményeket 
huzták ki : 30.000 köronát nyert: 
66582. 15.000 koronát nyert : 

47230. 5000 koronát nyertek: 
7672 60175. 2000 koronát nyer- 

— kLeleményes tolvaj. Párisban 
tmc 

koronát nyertek: 32920 63712 

38708 z0970 21567 21875 22851 

83135 86789 96313 98897. A 

86626. 500 koronát nyertek : 

25193 26723 31220 32031 365-4 
37430 41894 42275 43655 49014 
55602 58123 58286 59119 63078 
64282 68081 68919 73015 T4784 

többi kihuzott számok 1830 ko- 
ronát nyertek. 

—– EKörőözölt leányrabló. A duers- 
feldeni rendőrség közli, hogy az 
ottani erdőből egy ismeretlen 
férfi elrabolta Herzinger Wal- 
burga 10 éves földmives leány- 
káját, aki ott epret szedett. A 
rabló 28–30 éves lehet, közép- 
magas termetüű, széles vállu, 
kissé sápadt, jól öltözködik, 
barna ruhát, fehér mosott inget 
és szalmakalapot viselt. Irodalmi 
németséggel beszél. Egyesek ál- 
litása szerint erős szőke baju- 
sza van. Az elrabolt leányka 10 
éves korához mérten magas, 
erős, sötétszőke haja van, sá- 
padt, az arcza kissé napbarni- 
tott. Az a gyanu, hogy a gyer- 
mekleány kóbor czigányoknak 
vagy leánykereskedő áldozatává 
ett. 

—- A láthatatlan ember. Egyik 
budapesti kaszinóban történt 
tegnak ez az eset. L. Gábor fe- 
jérmegyei földbirtokos, aki a 
kaszinónak tagja, elment né- 
hány napra Budapestre. Az 
öreg ur, valahányszor oda megy, 
mindig busan megy haza; vagy 
meglopják, vagy valami csaló 
rászedi és kikoldulja a pénzét, 
vagy vásárol és a kereskedő meg- 
fizetteti vele két heti összes ki- 
adásait. A kaszinóban voltak 
többen, a kik tudták ezt s mi- 
vel látták, hogy mindennek az 
öreg ur csodálatos naivsága az 
oka, elhatározták, hogy hiszé- 
kenységét a legnagyobb pró- 
bára teszik. Keritettek valahon- 
nan egy büvészt, a kinek az 
volt a föladata, hogy az öreg 
urral a büvészetről beszéljen és 
azt vitassa, hogy bizonyos mó- 
don láthatatlanná lehet tenni 
valakit és beleavatták a csinybe 

Hallom a nagyságos ur 
szavát, de nem látom sehol. 

A következő fogást más pin- 

czér hozta. Az is kike rülte az 
öreg urat és a kérdezősködésre 
az is azt felelte, hogy nem lát- 
ja a nagyságos urat, bár a hang- 
ját hallja. Az öreg ur nagyon 
rosszul érezte magát, lement a 
kocsijához. Haza akart menni a 
szállására. 

—- A Hungáriába! — szólt a 
kocsisnak. 

A kocsis szétnézett és kereset 
a hang gazdáját. 

— Itt vagyok, nem lát! 
kiabált bágyadtan az öreg ur. 

— Nem látom sehol a nagy- 
ságos urat, – felelte a kocsis. 

Sápadt arczczal, reszketve 
ment vissza az öreg ur a tár- 
sasághoz és siránkozón szólt a 
büvésznek : 

-- Uram, uram, mit tett ön 
velem? Azt hiszem már, hogy 
beleőrülök ebbe az állapotba. 

Nos, mondta a büvész, 
ezennel ismét láthatóvá teszem. 

Köszönöm, mondta 
megkönnyebbülten az öreg ur 
és örömmel szorongatta a titok- 
ban nevető kaszinói tagok kezét. 

Lapunk a következő helyeken 

kapható : 

Ludasi tőzsde Mátyás Király-tér 
Böckel tőzsde Mátyás Király-tér 
Globus hirlapiroda Mátyás-tér. 
Zsilinszky Antal Széchenyi-tér. 
Veress László Monostor-ut és 

Muzeum-utcza sarkán 
Dingfelder Zsigmond Deák Fe- 

rencz-utcza 
Báder János Egyetem-utcza 
Gácsér Mariska dohánytőzsdé- 

jében Szentegyház-u. 
Szénásy Józse! Deák Ferencz- 

uteza 10. 
Pataky testvérek Feleki-ut. 
Kövendi Károly füszerkereskedő 

Kossuth Lajos-u. 12. 

a pinczéreket, a kocsist, min- 
denkit, a kivel az öreg ur érint- 
kezhetett. Tizennégyen ültek az 
asztalhoz délben, köztük L. Gá- 
bor is. Ebéd előtt bemutatták 
neki a büvészt, a kinek öt percz 
multán sikerült az öreg urból 
azt a kijelentést kierőszakolni, 
hogy lóvá lehet tenni valakit, 
de láthatatlanná nem. 

— Nos bizonyitom, hogy le- 
het, mondta a büvész. Nagysá- 
god máris láthatatlan. 

A pinczérek találnak. Sorra 
viszik mindenkihez a leveses 
tálat, csak az öreg urat hagy- 
ják ki. Előbb boszankodott, mert 
figyelmetlenségnek vette. 

— Miért nem hozza ide is a 

levest? — kérdezte. 

A pinczér gondolkozó arczot 

tek: 21597 25222 43625. 1000 vágott és szétnézett a szobában, 

Weinstein Józse Radák-u. i1. 
Vincze László Deák Ferencz-u. 
Weisz Lajos Deák Ferencz-u. 
Gergely N. szatócs Fellegvári-ut 
Hintos Lászlóné szatócs. 
Grün Mór Tivoli-utcza 6. 
Neff Ádám-utóda, Wesselényi 

Miklós-utcz. 
Békési Kálmán Fellegvári-ut 124 
Berényi József Unió-utcza. 
Haraszthy szijgyártó Deák Fe- 

renecz-u. 
Csorba György Heltai-u. 18. 
Steinfeld I. Kossuth Lajos-u. 
Amirás Bogdán Deák Ferencz-u. 
Goldmán J. Magyar-utcza. 
Schaberl Jakab Pata-utoza 1 és 
lapunk kiadóhivatalában Deák- 

Ferenecz-utcza 18. sz. 

Kiadó-tulajúonos : 

SOHABEN JÓZSET. 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS!! e teljesen 

n 

Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 
Férfi öltönyök 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

30, 40, 50'b-al leltári áron alól 
eladatmalk : 

feloszlik. e 

Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág — 

Szövetek 

— 80 krtól kezdve 

—– 665 krtól kezdve 

Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 

Posztó kalapok — tl. 

4 frttól kezdve 

Fiu öltönyöiktk---- 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 148 
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Ánrverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi XL. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1900 Sp. 
I. 1144--12. számu végzése következtében Náthán 
Salamon ügyvéd által képviselt Stasser Zsigmond 
javára dr. Grün Á. Lipót ellen 2000 korona s jár. 
erejéig 1901. évi aug. hó 21-én foganatositott kielé- 
gitési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 2117 
korona 40 fillérre becsült a következő ingóságok, 
u. m.: butorok, ruhanemüek, vázák nyilvános árve- 
résen eladatnak. 

Mely árverésnek a fennti kir. járásbiróság 
1902-ik évi VI. 938-1. számu végzése folytán 2000 
korona tőkekövetelés és egyéb törvényes járulékai 
erejéig Kolozsvárt Kossuth Lajos-utcza, Haller 
Rezső ügyvéd házában leendő eszközlésére 1902. 
évi augusztus hó 5-ik napjának délelőtti 10 órája ha- 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai 
értelmében kőszpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési 
jogot nyertek volna, ezen érverés az 1991. évi LX. 
t.-ez. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kolozsvárt, 1902. évi julius hó 4. napján. 

Ligeti Jószef, 
kir. bir. végrehajtó. 

HIRDETÉSEKET E- 
legolcsóbbam felvállal a 

„iOlozsvári Ujság 
kiadóhívatala. 

- 

me A legolcsóbb árak 

Erdélyi jó asztali 1 liter 34 kr. — 

termése 1 liter 50 kr. — 

erős 1 liter 60 kr. 

10 

hazaszállittatik. Tisztelettel 

Donog 
EHEE 

DONOGÁN G M 

Kolozsvárt, Rudolf-ut 45. sz. saját ház. 
r Telefom szám. 4X6. EM 

Ertesitem a t. ez. borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező- 
bizottságokat, a kik kitünő tiszta valódi bort akarnak élvezni azt nálam a 
legmesszebb felelősség mellett beszerezhetik a legelőnyösebb árakért. 

HKülömös ügyelemi ! Miután, mint minden téren, ugy a borkereskedésben 
is nagyobb verseny keletkezett, azért ajánlom a minőség szem előtt tartását. 
Boraim csakis elsőrendü hirneves nagy termelőktől szereztem be, ennélfogva mi- 
nőség tekintetében versenyen kivül áll, kérem ebbeni szives meggyőződésüket. 

Gyógy bor, 4 éves a katholikus Status termése, igen 

Erdélyi piros, igen erős 1 liter 50 kr. 

Saját égetésü borseoprő pálinka 1 liter 1 frt 20 kr. 
Ezen árak bárhova haza szállitva készpénzfizetés mellett értendők. Üvegek 15 
napra kölcsönkép adatnak. Hordószámra olcsóbb árak. Ismét eladók ked- 
vezményben részesülnek. Telefomom megremdelhető és minden időtájban 

val 
:- 

BOROK 
e szállitója. e 

a mai maptól kezdve: 

– — 10 liter vételnél 30 kr. / 
Pál Andrásné termése kőmáli finom asztali 1 ltr. 40 10 : 

Érmelléki pecsenye bor 1 liter 40 kr. 
Csemege bor küküllőmenti rizling, a katholikus Status 

34 ,, 

-l0,,4. 

10 45 , 

1O, S.S0 , 

10, „A.50 ,, 

án Gerő borkereskedő. 

m 
ódi tiszta házi 

am am am am am A a a a am am am am am g 

dA nagyérdemü közönségnek becses D 
tudomására kivánjuk hozni, hogy b 

RINDT és DOCZY A Babos-féle mmüsaszialosokk 

vasüzleti helyiség gaját gyártmányu butor raktárukat s 
a Deák Ferencz-utczába 1902. megnyitották B 

Deák Ferencz-utcza 51 szám alatt. B A- Október mó MHMa- b 

D 
től kiadóá. y Hol is a n. é. közönség a legegysze- 

rübb butoroktól a legdiszesebbig rend- 
kivül olcsó árban szerezheti be, ezen- 
kivül ajánlják magukat, a n. é. kö- 
zönségnek 9- B 

épület, portál, boltberendezés, B 
ees parketrakás, Gő 

minden e nembe vágó asztalos mun- b 
kák pontos és előnyös árak melletti B 

elkészitésére. D 

Mühely helyiség saját-ház, Honvád-uttza 92, sz, p 
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Értekezni: Kábán M. Samu 
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Legjobb bevás 

Olcsó árak! Pontos szolgálat mellett 

mindennemü 

FÜSZER ÁRUKRA. 
Gzukor, és Czukorkák, Kávé, Csoko- 
ládé, Cacaó, Mandula, Malozsa, Ma- 
karóni, Liszt, mindennemü kásák, Ke- 
ményitő, Sajt, Székelyturó, Szalámi, 
Emke és Milly gyertya, Szappany és 
Szalon petroleumra, nemkülőnben va- 

eoo. 

Bátorkodom a borfogyasztó kö- 
zönséget felhivni a kitünö minőségü és 

lódi jó Asztali borokra, mindentéle ) tisztán kezelt „Érmeléki" és a legfino- 
fajta Likörökre, Borseprü és Szilva- . 
pálinkára kitüinő Rumokra és Teára, mabb ,Erdélyi" asztali boraimra. 
ezeken kivül mindenféle háztartási Barátságos társas összejövete- 
czikkekre. 18-20 . z 

A Valódi o1 Mak Clekre a legalkalmasabb helyiség, a hol 
a dtl t karon is ösmerkedési estélyeket a legszoli- 
egyedüli elárusitója. a 

az ár 1 csomag 1/2 kg. legf. 40 fillér. dabban lehet eltölteni. 
1/4 kg. 20 fillér. Megkérem a tisztelt közönséget, 

a Szegedi ,„Petőfi" hirneves sós keserű kegyeskedjék személyesen meggyő- 
gyógyviz egyedüli lerakata. 

mBAHCOSAY MANŐ 
füszer üzlete, a „Veres kereszthez" 

Kolozsvárt, Monostori-ut 4 sz. 

zóődni boraim jóságárói, melyek a 
Glegkitünőbb faj-borok. Nagyobb meny- 

58- Telefon-szám 458. 

me 

Manás József „Zöldfa" fogadós 
a Hidelvén. 
—. 

egy A moldas telek, 
mely áll 4 szoba, 1 csür, 1 gyümöl- 

Sélyomkőn, a helyszinén. 

távolságra van. 

csös, 2 kut és istállóból jutányos áron 

szabad kézből azonnal ala 
8. 2-8 

7 Bővebb felvilágositást ad Léb Eduárd 

Kolozsvártól 20 klméter 

nyiségben házhoz szállitva : „Érmellékle. 

bent kimérve 46 kr, kihordva 40 kr. „Erdélyit 1 
Iltor 36 kr. 

A tömeges megrendelésekért ké- 
rem vevőimet vasár- és ünnepnapokra 

rendelést. 
Maradok kiváló tisztelettel a 

nagyérdemü közonség becses pártfo- 
gását kérve 

Manás József. 
Zöldfa fogadós 

- 

sef ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozgvárt, Deák Herancz-uteza 13. sz 


